
Yayýncýnýn Penceresinden
F e r i d u n  A n d a ç

Dünya Kitaplarý'nýn yayýn ataðýnýn ilk kitabý Nisan 2003'te yayýmlanan Yapýþtýrma Bý-

yýk (Salâh Birsel) olarak görünse de; yayýn tasarýmýný projelendirip hayata geçirirken

“öykü” ile ilgili farklý diziler oluþturmuþ, bunlarýn hazýrlýklarýna da baþlamýþtým.

“Seçme Öyküler”, “Öykü Antolojileri”, “Öykü” (yerli/yabancý edebiyat), “Yeni Edebiyata

Yeni Açýlýmlar” dizileri öykünün zenginliðini içersin istemiþtim.

Yayýncýlýðýmýzýn yeni bir açýlýmla yol almasýnda yazýnsal birikimin kaynaklarýný da öne al-

mayý ilke olarak gördüðümü söylemeliyim. Salt öykü kitabý da yayýmlayan bir yayýnevi deðil,

öykünün birikimine uzanabilen bir yayýn anlayýþýný öncelemedeki düþüncem þuydu: 

“Seçme Öyküler”le öykücülüðümüzün tarihçesini oluþturan, birikimini var eden yazarlarýn

yapýtlarýndan birer seçme yapmak; hem öykücülüklerinin geliþimini hem de öykü çizgilerini

deðerlendirmeyi yansýtmak. Seçmelere baktýðýmýzda salt öyküler yer almaz, yazarýn öykücü-

lüðünü deðerlendiren inceleme, kendi bakýþýný yansýtan bir deneme ve bibliyografya da yer al-

maktadýr.

“Seçme Öyküler”i dört aþamalý düþündüm. Birinci aþamada þu yazarlar yer aldý: Ömer Sey-

fettin, Osman Cemal Kaygýlý, F. Celalettin, Sadri Ertem, Bekir Sýtký Kunt, Ýlhan Tarus, Orhan

Kemal, Umran Nazif Yiðiter, Aziz Nesin, Mehmet Seyda, Necati Cumalý, Zeyyat Selimoðlu,

Oktay Akbal, Kâmuran Þipal, Fakir Baykurt, Erhan Bener, Muzaffer Buyrukçu, Tarýk Dursun

K., Bekir Yýldýz, Selçuk Baran, Orhan Duru, Adnan Özyalçýner, Demirtaþ Ceyhun, Demir Öz-

lü, Osman Þahin.

Ýkinci aþamada ise þu yazarlarýn seçmeleri hazýrlanýyor: Memduh Þevket Esendal, Halikar-

nas Balýkçýsý, Refik Halit Karay, Sait Faik, Kenan Hulûsi, Sabahattin Ali, Samet Aðaoðlu, Rýfat

Ilgaz, Haldun Taner, Peride Celal, Samim Kocagöz, Vüs'at O. Bener, Muzaffer Hacýhasanoðlu,

Nezihe Meriç, Naim Tirali, Talip Apaydýn, Bilge Karasu, Leyla Erbil, Sevim Burak, Tahsin Yü-

cel, Füruzan, Erdal Öz, Ferit Edgü, Sevgi Soysal, Tomris Uyar. 

ÝMGE ÖYKÜLER YIL 1, SAYI 2, NÝSAN-MAYIS 2005 177



178 ÝMGE ÖYKÜLER YIL 1, SAYI 2, NÝSAN-MAYIS 2005 

Üçüncü-dördüncü aþamada toplam elli öykücünün daha eserleri eklenecek bu diziye. Böy-
lece bu ‘külliyat’a girecek öykücü sayýsý yüz olacak.

Yayýncýnýn burada önüne çýkan engellerden biri, kitaplarý farklý yayýnevleri tarafýndan ya-
yýmlanan yazarlardan seçme yaparken, izin almanýn güçlüðü. Yazar veya varisi izin verse de
yayýncý böylesi bir seçmeye yanaþmýyor. Gerekçe de, bu dizinin, kendi kitaplarýnýn satýþýný en-
gelleyeceði. Yerinde bir kaygý deðildir bu. Çünkü bu dizide asýl olan, yazarýn ‘en iyi’ öyküle-
rinden bir seçme yapmak deðil; öyküleri içinden kronolojik bir seçim oluþturmaktýr. Yaþayan
yazar kendisi seçiyor, yaþamayanýnkini ise bir baþka yazar seçip yayýma hazýrlýyor. Buradaki
birincil amaç böylesi bir birikimi bir arada sunmak.

Yayýncýlarýmýz bugüne deðin ortak projelere pek imza atmaya yanaþmadýðý için böylesi bir
giriþimde de yalnýz kalýyorsunuz.

Örneðin; Memduh Þevket Esendal, Halikarnas Balýkçýsý, Sait Faik, Sabahattin Ali gibi ya-
zarlardan yapýlacak seçmelerde engellerin ne olabileceðini kestirebiliyoruz. Yayýncýlarýyla iþ-
birliði için atacaðýmýz adýmlarýn ne sonuç getirebileceðini düþünmek ise ayrý bir sorun.

“Öykü Antolojileri”nde ülke edebiyatlarýný önceleyerek oradaki öykü birikimlerini tanýt-
mayý amaçladýk. Ýlk aþamada yayýmlananlar þunlar oldu: Amerikan Edebiyatý Öykü Antolojisi
(Haz.: Naciye Akseki Öncül - Esra Melikoðlu); Rus Edebiyatý Öykü Antolojisi (Haz.: Birsen Ka-
raca), Ýran Edebiyatý Öykü Antolojisi (Haz.: Haþim Hüsrevþahi), Ýspanyol Edebiyatý Öykü An-
tolojisi (Haz.: Yýldýz Canpolat). Yayýmlanacaklar ise þunlar: Yunan Edebiyatý Öykü Antolojisi
(Haz.: Ahmet Yorulmaz), Ýtalyan Edebiyatý Öykü Antolojisi (Haz.: N. Gül Iþýk); Alman Edebi-
yatý Öykü Antolojisi (Haz.: Burhan Arpad - Ahmet Arpad), Ýngiliz Edebiyatý Öykü Antolojisi
(Haz.: Esra Melikoðlu); Fransýz Edebiyatý Öykü Antolojisi (Haz.: Sema Rifat). Bu sayý yirmi be-
þi bulacak.

“Öykü” dizisinde ise iki ayrý yayýn planým var. Biri öykücülerimizin bütün öykülerini ya-
yýmlamak. Samim Kocagöz, Erhan Bener, Mahmut Özay, Tarýk Dursun K., Muzaffer Buyruk-
çu, Demir Özlü, Selçuk Baran ve Mustafa Balel'in bütün öyküleri yayýmlanacak bu dizide. Yer-
li-yabancý edebiyattan öykücülerin kitaplarý da yer alacak. Bu dizide þimdiye kadar Erhan Be-
ner, Demir Özlü, Güney Dal, Sulhi Dölek, Kemal Demirel ve Mustafa Balel'in öyküleri yayým-
landý. Ülkü Ayvaz, Ýrfan Yalçýn, Necla Iþýk, Özgen Ergin ve A. Didem Uslu öykü kitaplarý ya-
yýmlanacak yazarlarýmýz. 

Öyküyle ilgili ikinci planýmýz ise, “Yeni Edebiyata Yeni Açýlýmlar” adlý ilk kitaplar dizisinin
içinde yer alacak. Bu dizide öykü, roman, deneme, eleþtiri türlerinde ilk kitaplarýný yayýmla-
yacak “umut veren” yazarlar yer alacak. Birer deðerlendirme yazýsýyla okur karþýsýna çýkacak
bu kitaplar/yazarlar yazýn ortamýmýza soluk getirebilecek ýþýltýyý gözeterek seçiliyor.

Ýlk dört kitap Mayýs 2005'te yayýmlanmýþ olacak.
Görüleceði üzre Dünya Kitaplarý, yazýn/kültür ortamýmýza yeni bir renk getirmek amacýy-

la yola çýktý. Öykü ise bu oluþumumuzda baþat yayýnlardan biri.

FERÝDUN ANDAÇ


